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ПРИЛОЖЕНИЕ

___ ̂ ^ т а т ъ я ^ Р 0 ^ ^ ,

"". ' • ' ' jj .этом сез оне_ дождей;" - . . . .

В настоящее время начались дожди во всех районах Кампучии»• "
Это наступает сезон работ на полях и на рисовых плантациях» Но ,

:
в этом году-мы вынуждены столкнуться с рядом препятствий и труд-
ностей, обусловленных проведением кампаний чистки и разрушения'
вьетнамскими агрессорами. Последние хотят помешать нашему насе-

;
 •

лению выращивать сельскохозяйственные культуры и хотят обеоси-
лить его голодом, чтобы оно не могло больше вести с ними борьбу.
Таким образом,они получили бы возможность полностью захватить
Кампучию».

 ;
 Но. наш народ в таком положении не остаётся безучастным

наблюдателем. Он не позволяет и не позволит вьетнамскому врагу
спокойно проводить кампании чистки и разрушений. Он не согласится
умереть от голода, как того хотят вьетнамские агрессоры. Чтобы пре-
одолеть все эттл препятствия и трудности, наш народ ведет борьбу,"
направленную на уничтожение живой силы врага, и отдает все силы
работе в сельском хозяйстве. - i

Что касае-т-ся сельскохозяйственных работ, то в этом сезоне
дождей мы будем

1
-раб о тать по двум направлениям:

1
 ••'

 ;

1. полевые *культуры;

2. рисовые культуры.

•*•* 11^®.1МЁ.„К£Л.ЬТ^ЕЫ

Чтобы сэкономить силы и время, там, где уже существуют старые
поля, нет необходимости слишком широко распахивать новые земли.
Мы должны очистить от кустарников эти старые поля, чтобы выращивать
на них всевозможные культуры» Среди полевых культур основной яв-
ляется культура раннего риса. Нужно" успеть посеять этот рис в
июле или в начале августа. Там, где семян раннего риса не хватает,
мы должны выращивать кукурузу. Мы должны попытаться максимально
использовать возможности для выращивания риса на полях. После убор-
ки, риса мы должны бросить все силы на выращивание маниоки, потому
что маниоку можно сажать вплоть до июля и августа. Помимо риса,
к
У
к
УРУ

3
ы и маниоки мы должны также сажать бананы и другие второсте-

пенные продовольственные культуры, такие, как сладкий батат, бобы,
кунжут и овощи.
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2• Рисовые культуры

Там, где можно:выращивать рис, нужно максимально использовать
эту возможность.. На рисовых плантациях, находящихся на возвышен-
ностях, нам надо сажать ранний рис,"чтобы сэкономить наши произ-
водительные силы. На рисовых плантациях, находящихся в низмен-
ностях, мы должны сажать обыкновенный рис, . . . .

В. этом году мы, безусловно, столкнемся-с трудностями, вызван-
ными кампаниями чистки и разрушений, проводимыми вьетнамским вра-
гом и агрессором, кампаниями, в результате, которых значительно . •-.
сократилось наше поголовье рогатого скота,и мы понесли потери в
семенах и средствах производства. Но мы можем выращивать рис
и обрабатывать поля. В этом сезоне дождей на всех;.баз ах страны
мы мобилизуем все наши.силы, наше население на выращивание всевоз-
можных продовольственных культур. . . .

:• Одновременно с этим мы должны ухаживать за нашими полевыми и
рисовыми культурами и защищать их, чтобы помешать вьетнамскому
врагу уничтожать их, и делать это путем расширения :Г активизации •
наших партизанских действий, направленных на уничтожение живой • • •
силы агрессоров, нарушение путей снабжения и связи и т . д . Во вре-
мя уборочной мы.должны принять, эффективные меры, направленные на
сбор, маскировку и защиту продуктов нашего труда, на сохранение их
от разграбления и уничтожения врагом, чтобы удовлетворить наши
потребности и удержать фронт в любых обстоятельствах, оставаясь
хозяевами положения.

Чтобы успешно вести продолжительную войну и уничтожать вьетнам-
ского агрессора, необходимо располагать достаточным-'Количеством
продовольствия. Поэтому задача сельскохозяйственного производства
является задачей уничтожения вьетнамского врага и агрессора вплоть
до одержания полной победы.. ..'• . . • •


